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CHAPTER 10

tury Anatolia,5® could be considered in connection with the other fact that the
Ottomans Ottomanized their Chagatay texts.5®

Conversely, it is apparent that among the Oguz and the East-Turks living in
Iran, Herat and Samargand — and certainly among the Mamliks — Anatolian-
Turkish literature was read and highly esteemed, indeed it even prompted a
literary fashion in gazel poetry.®°

While volume 11 of the Fundamenta, published in 1964, is still considered
authoritative regarding scholarship that deals with Turkish literature, none-
theless we see the Ottoman and Chagatay inventory which is conveniently
arranged there as bearing fixed labels, some of which have perhaps become
obsolete. Looking for Mamliik Turkish literature in the Oguz languages! and
for the older Azerbaijani-Turkish literature, one finds oneself on shaky ground.
There a Sadiqi Beg (see here ft. 42) — even in the index — is split into three per-
sons and distributed over three domains of literature, and Ne$ati, writing in
Shiraz (called Ni§ati on p. 670), is transferred to Khorasan on p. 369, while his
translation of the Safavid Safvat al-safa is left linguistically hovering between
Chagatay and Azerbaijani.62

Areas like this in which our present state of knowledge is still incomplete
are particularly attractive. The tasks that result for scholars — making available
individual works when the situation regarding manuscripts is difficult,®® work-
ing out interrelations between literature and the society which produces it,
and the deciphering of aesthetic factors — continue to pose a challenge for the
whole of research in the domain of Turkish literature.

58  One might recall Doerfer’s thesis according to which the original Ottomans had spoken
East-Oguz with ~GAy having been borrowed early on: “Das Vorosmanische”, in TDAY-Bel-
leten 1976, pp- 85 and 100.

59  E.Birnbaum, op. cit., pp. 175 ff.

60  Fazlallih b. Razbihan, the court ideologist of the Uzbek Khan $aybani, in his Mihman-
néma-yi-Buhdrd lavished enthusiastic praise on Ahmedi's Iskendername (ed. by M.
Sutiida, Teheran 1962, p. 151). On Chagatay literature see H.F. Hofman, Turkish Literature.
A Bio-Bibliographical Survey, Utrecht 1969. — The very borrowings Eckmann and Doerfer
dismissed as “only literary” — J. Eckinann, The Divan of Gad@’t, Bloomington 1971, and G.
Doerfer, Das Vorosmanische, pp. 99, 116 and 142 — are in fact what is of interest in the con-
text discussed here.

61 See my paper “Zum Stand der mamiuk-tiirkischen Forschung” published in Die Akten des
19. Deutschen Orientalistentags, Freiburg 1975.

62  Apparently Nesti is concealed in the “Bisat?” mentioned by Abdiilbaki Gélpnarly, Mey-
lana Miizesi Yazmalar Katalogu 111, Ankara 1972, pp- 430 f,, no. n72. On Negatl as a writer
see my article “Die Hamburger Handschrift von Yisuf Meddahs Varka vii Giilgah’, in Hun-
garo-Turcica. Studies in Honour of Julius Németh, Budapest 1976, p. 272, ftn. 13.

63 E. Birnbaum speaks of the neglected state of Turkish manuscripts in Iran, op. cit,, p. 175;
and cf. ibid., p. 158.
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CHAPTER 11

Karl Siissheim 1877-1947: On his Hundredth
Birthday, June 21st 1878/1978"

When the field of Oriental Studies in Germany recalled its dead in the early
years after the Second World War, among the obituaries the name of one man
who had died two years after the war’s end was missing: Karl Siissheim, for-
merly associate professor at the University of Munich. On the occasion of his
hundredth birthday it is appropriate to remember this German Jewish scholar
who from his youth was attached to the Islamic East and for whom Turkey
offered a place of refuge during the last years of his life. Whereas Siissheim’s
activity as a teacher and researcher for a long time had already laid claim to
praiseworthy mention in the annals of German Islamic Studies, only in recent
years has it become absolutely clear what degree of recognition the Turkish
branch of this discipline in particular owes him.!

Kazl Siissheim was born on the 21st of January 1878 in Niirnberg. He was the
second son of the merchant Sigmund Siissheim and his wife Clara née Mor-
genstern. His grandfather on his mother’s side, David Morgenstern,? was a
respected jurist in Fiirth and the first Jewish Deputy in the Frankfurt National
Assembly. While his brother Max Siissheim followed in the footsteps of his
grandfather becoming a jurist and an important spD member of the Bavarian
Diet,3 Karl Siissheim, who graduated from the humanistic gymnasium of his

* Translated by John O’Kane.

1 The remarks of Franz Babinger, “Ein Jahrhundert morgenléndischer Studien an der Mitnchener
Universitat”, in zpmc 107 N. F. 32 (1957), pp- 267-68, scarcely do justice to Siissheim’s personal-
ity. For numerous forms of help I wish to thank Dr. Hans Striedl (Munich), Dr. Peter Freimark,
and especially Dr. Ingrid Belke of the Institute for the History of German Jews (Hamburg).
And I must thank the Staatsbibliothek Preugischer Kulturbesitz in Berlin for permission to
work on the Siissheim Collectior. I was provided with essential information by the following
archives: the Stadtarchiv Niwnberg, the Landeshauptstadt Miinchen, the Archiv der Ludwig-
Maximilians Universitit, the Bayerische Hauptstaatsarchiv and its Abteilung v-Kriegsarchiv,
the Stadtarchiv Kronach and the Stadtarchiv Neumarkt in der Oberpfalz. [ am sincerely grate-
ful to their directors and employees. For advice regarding Siissheim’s biography Iam indebted
to Professor Omer Faruk Akiin (Istanbul), Elisabeth Gombos (Freising), Professor Fritz Rudolf
Kraus (Leiden), Professor Gershom Scholem (Jerusalem), Professor Bertold Spuler (Hamburg),
Privatdozent Dr. Arslan Terzioglu (Munich), and Professor Andreas Tietze (Vienna).

2 Borm 1814 in Biichenbach by Erlangen, died 1882 in Fiirth; see Ernest Hamburger, juden im
Sffentlicher: Lében Deutschlands, Tibingen 1968, pp- 212-13.

3 Born 1876, died 1933 in Niirnberg; see Hamburger, op. cit., pp. 536-37.
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nemli bir sarkiyatgt olan Karl
Stssheim'in hayati hakkinda yaz-
mig oldugumuz bu makale Karl
Stissheim'in Dr.lbrahim Temo'ya yazdigr mek-
tuplar esas alinarak hazirlanmistir.! Fevkalade
donanimhi bir sarkiyatg! olan Stissheim'in haya-
tinin ve fikirlerinin tim yonleriyle ortaya konul-
mast kapsamli ve uzun s(reli bir aragtirmayi ge-
rektirmektedir. Biz bu galigmamizla Stssheim'in
hayati hakkinda simdiye kadar bilinenlere baz
yeni bilgiler ilave etmekteyiz.

1878 yilinda Almanya'da dogan ve 1947 yi-
linda Istanbul'da 6len Stissheim hayatini kendi
kaleminden soyle &zetlemektedir. “Bendeniz
1878'de Almanya'da Nimberg gehrinde doga-
rak orada 1896'da mektepleri bitirdikten son-
ra askerlik ettim. 1897'den itibaren az buguk
uldm-1 tabiat ve tip ve baglica tarih tahsil ettim.
Tarihi bir eserle felsefe doktorlugu ihraz ettim."
Hayat} ve ailesi hakkinda daha ayrintili bilgileri
Barbara'Flemming ve Jan Schmidt'den &gren-
digimiz Karl Sissheim, 1947 yilinda Istanbul'da
. 6ltinceye kadar Selgukiulardan baglayarak Tiirk
tarihinin degigik alanlannda gesitli inceleme ve
aragtirmalara imza atmig, mihim bir garkiyat-
cidir.

Sarkl ile Garbli arasindaki farki su dzglin
ifadeyle adeta bir sehl-i mimteni geklinde an-
lativermesi, bir bilim adam: olarak sarkiyate
kimligini ne kadar hak ettiini gostermektedir:
“Sarkli imé ve telmih, Avrupall ise tasrih ister."

14 Aralik 1874'tarihinde evlenen tiiccar
Sigmund Sussheim ile Clara Morgentern'in

“Bilgiye hizmet para ile degildir, fahridir.”
Prof. Dr. Karl Siissheim

ikinci gocugu olarak 21 Haziran 1878 yilinda
Almanya’nin Numnberg sehrinde diinyaya gel-
mistir’. Karl'in bir agabeyi (Max, 1876-1933) ve
bir de kiz kardesi (Paula, d.1882%) vardir. Uni-
versite yillarinda Profesor von Heigel tarafindan
tarihle tanugtirilir, Yukarida "“Tarihi bir eserle fel-
sefe doktoriugu ihraz ettigini sdyledidi ¢aligmasi
Prusya’nin bir blgeyi ihak etmesi tizerinedir ve
Preussens Politik in Ansbach-Bayreuth 1791-
1806 adiyla 1902 yilinda Berlin'de yayimlanrs,

Yine tniversite yillarinda Islami dilleri kes-
feder ve Arapga, TUrkge ve Farsga &drenir.
Almanya'daki geng Tirk dgrencilerle arkadaghk
kurarak Turkgesini geligtirir. Turkge &grendigi
Turklerden Omer Ltfi Bey, daha sonra Berlin'e
sefir olacakti®. ‘

Karl Stissheim, 1902 yilinda doktorasini bi-
tirdikten sonra Osmanh tikesine ilk ziyaretini
gergeklestirir. Bu ik gezisinde 1902-1908 yil-
fart arasinda aiti yil Istanbul'da kalir. lbrahim
Temo'ya yazdigi mektuplarda hayatinin bu dé-
nemine ait su bilgileri vermektedir:

“1897'den beri lslam dillerinde tahsi-
le Berlin'de basladim. 1897 yahut 1898'de
Berlin'de Ergirili Gilancizéde Hakki Tevifik Bey
(takriben 1902’den beri Berlin'de Doge Bank'in
hizmetinde ve elan belki onbes yildan beri ora-
da sube maddri) ile 1917 Berlin Baren Sehben-
derliginde vefét etmis Lomlu Omer Litfil Begle
tarmstim ve Omer Liitfd Begle dersler milbadele
ettim. 1902 Eylil'iinde Sark dillerini daha iyi 6g-
renmek niyetine Istanbul'a gelip bazi fasilalarla
1908 yilina kadar kaldim."
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Bir taraftan Selgukiu tarihiyle ugragirken di-
ger yandan da Turk halk edebiyatini kesfeder
ve bir gazetede Tirk halk edebiyatina dair bir
makale yazar®. lbn Nizam tarafindan kaleme
alinmig olan Farsga bir yazmayi nesreder. Bu
negre dair kendi mektuplarinda su bilgileri ver-
mektedir:

“1908'de Iran Selguklularina ait eski Farsf
bir metni degisiksiz olarak lIstanbul'da bas-
tirmak ruhsatini almak mdmkin olmamak-
la Istanbul'dan Kahire'ye gelip orada kitabi
bastirdim.™®

i 19.'asrin sonu ile 20. asrin baglarinda Tiirk
aydinlari iginde adi en gok tartigilan, aykir go-
risleri, Igtihad gazetesi ve Igtihad yayinlar ile
malum ve meshur Abdullah Cevdet ile 6ltin-
ceye kadar sirecek dostluklari da bu sene
baglar. lkinci Mesrutiyetin dagdagali ginleri-
nin akabinde Misir'a gider. Barbara Flemming
ve Jan Schmidtin Ingilizce olarak nesrettik-
leri Tirkge Gdnldk'unt bu glnlerde tutmaga
baglar.""Temo'ya yazdigi mektuplarda bu déne-
mi kisaca goyle anlatir;

“Kahire'de birgok Geng Tirk arasinda dok-
tor Abdullah Cevdet Begle tamstim, ahbaplag-
tim. Hilrriyet oldugu gtinlerde henilz Kahire'de
idim. Son Istanbul'da bulunusum 1911 kisinda
idi. 1911°den beri Minih DardlfinGnunda tarih-i
Diivel-i Islam ile Isidm dillerini &gretiyordum.
Medisuy iken bundan 15 giin evvel hiikm-i arni
ite maasa mahsasan hig hakkim artik olmamak
lzre Bavyera HikGmeti hizmetine gikarildim.""
Bu satirlarda Hitler yénetiminde gérevden alin-
diktan sonra ne igle meggul oldugu da agikliga
kavusmaktadir.

Stssheim, Abdullah' Cevdet 6lditkten sonra
onun hayatina dair yazmaga niyetlendigi bir ki-
tap icin aragtirmalar yapmaga baglar. A. Cevdet
hakkinda bilgi alabilecegi en yakmn kisi hanimin-
dan sonra en yakin ve kadim dostu olan lbra-
him Temo'ya ulagmak icab eder ve devrin en

etkil iletisim yontemi olan mektuba bagvurur.

Ibrahim Temo'ya génderilen ve bugin elimizde
bulunan 70'ten fazla mektubun varligi Abdullah
Cevdet ile arasindaki dostluga duyulan vefa
borcunun bir sonucudur, 1933'ten 1941'e, yani

Terle

Karl Sussheim'in Aimanya'dan Tirkiye'ye iltica
edigine kadar devam eden Temo - Silssheim
iligkisi mektup dostlugu seklinde kalmigtir, 1941
yilinda Siissheim ve ailesi Romanya Gzerinden
Tirkiye'ye gelmisler ve Késtence'de bir miiddet
kalmiglardir. Stissheim'in bu middet zarfinda
Temo'nun yagadigi sehir olan Mecidiye'ye ka- .
dar gidip gitmedigi agik degildir. Temo sehirde
olmadig icin grlisememis ya da devrin ulagim
sartlari geredi her an vapur hareket edecek
beklentisi iginde olduklarindan gidememis olma
durumlan  mektuplardan  anlagiimamaktadir:
“Mecidiye'ye gelerek sizigérmemekle arkadaghk
vazifemi ifa edemedigim igin lzgdntim,"? sbzle-
rinden anladigimiz kadariyla Karl Stissheim'in
aga§idaki arzusu gergekiesmez:

“Aslinda Romanya seyahati planli ve
Kdstence'den bir gemiyle yapilacak. Fakat sa-
dece pazartesileri bir gemi bulunuyor. Bu ytiz-
den bir veya iki giln Késtence'de beklemek
zorundayiz. Bir hafta daha gegmesi muhtemel
ki bu seyahat gergeklegebilsin. 27 Ocak Pazar-
tesi Késtence'deki gemiyle seyahate gikmak,
umut ederim ki gerceklesir. Cok degerli ve kiy-
metli Doktor Beg, sizinle tanigma serefine eri-
sebilecegim igin gok blyilk ve samimi duygu-
lar igindeyim. Umit ediyorum ki bu karstlasma
gergeklegir."?

1941'den Temo'nun &lim tarihi 1944'e
kadar ylz ylize bir gérisme olup olmadi-
g hususu mektuplardan anlagilamamakta-
dir. Stssheimin Tirkiye've geldikten sonra
Temo'nun Istanbul’daki evi ile ilgili birtakim isleri
takip ettigi ve Témo'nun Istanbul'daki yakinlar
ile ilgilendigi anlasiimaktadir.*

Karl Sussheim Tirkiye've geldikten sonra
vefat edecegi 1947 yilina kadar hem Istanbul
Universitesi'nde dersler dersler vermis hem de
ilmi aragtirma ve yazilarina devam etmigtir.'s

Tlrkgede Karl Stssheim hakkinda ilk ayrin-
tili bilgiyi “Tark Tababet Tarihi ile Ugrasan Mis-
tegrikler: Prof. Dr. Phil. Kar] Stissheim” adli ma-
kalesiyle Feridun Nafiz Uzluk vermistir'®. Daha
sonra M. Sikrii Hanioglu, lbrahim Temo'nun
mektuplarint ihtiva eden bir yazisinda Karl
Stssheim hakkinda énemii bilgiler verir”. Ha-
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(1931), Magyar nemzelgazdasdg és pénzdgy (1936), Weltwirischait und Wehrwirischaft (1942), and
Comparative economic systems (1952). AmMaWs, 1973 5, 1978 5

Suratgar, Lutf "Ali, born 24 June 1800 at Shiraz, Persia, he was educated at Shiraz and graduated in
1920 from St. Xavier's College, Bombay. A government-grant enabled him to study from 1927 to-1833
at Lordon where he gained an MA. He was married to the British journalist Olive_Hepbum-and they
retumed to. lran. In 1936 he was appointed to a lectureship in Persian and English language and
literature. In the mid-1950s he became a dean at Pahlavi University, Shiraz. He was also a
recognized poet and novelist He died in October 1969. Indo-lranica, 22 iit-iv (1969), p. 63; Iranistische
Mittellurigen, 4 (1970), pp. 48-58

Suratgar, Olive née Hepburn, born in 1906, she was a British journalist who was married o Lutf ‘Ali
Suratgar with whom she seifled in Tehran. Unable to adapt to her chosen country, they separated and
she returned to the UK. Although they did not get a divorce, they afterwards saw each other only once
or twice when he visited Britain. Her experiences in Iran are embodied in [ sing in the wildemess; an
intimate account of Persia and the Persians (London, 1951).

Surdon, Georges, he was a somefime président de chambre in the Cour d'Appel d’Alger as well as a
lecturer at the Institut d'études supérieures islamiques in the Université d'Alger. His writings include
Esquisses de droit coutumier berbére marocain (Rabat, 1928), La justice civile indigéne et le régime de
fa propriété immobiliére au Maroc (Rabat, 1931), Précis élémentaires de droit musulman de I'école
malékite d'Occident (Tanger, 1935), Institutions ef coutumes des Berbéres du Maghreb (1938), La
France en Afrigue du nord {(Alger, 1946), and translations from Ibn Khaldun in 1951. LC; NUC, pre-1956

Sureau, Victor, fl. 1885, his writings include Le notariaf en Tunisie (Alger, 1908). BN

Suret-Canale, Jean, born 27 April 1921 at Paris, he was a historian, geographer and sociologist who
lived and worked in Francophone Africa for many years, playing an active role in African. political and
trade union movements. Almost immediately after Guinean independence in 1958 he was appointed a
director of the Institut national de recherches et de documentation in Conakry, a post which he held
unti! 1861. From 1963 to 1979 he was deputly director of the Centre d'études et de recherches
Marxistes at the Institut Maurice Thorez, Paris. He is best known for his three-volume L'Afrigue noire
oceidentale ef centrale (1958-1972), and iis partial translation, French colonialism in Tropical Africa,
1900-1945 (1971). - His other writings include Essais d'histoire africaine (1980}, ifs translation, Essays

on African history (1988), and he was joint author of La faim du monde (1984). ConAu, 49-52, new rev., 1;
IntAu&W, 1977, 1882; Noate; Unesco

Siireyya, Sevket, he was in 1936 a director of a commercial school in Ankara. His writings include
Cikan iktisadiatinda Tirkiye (Ankara, Milll [ktisadi ve Tasarruf Cemiyeti, 1931). zxo

~ Susani, Luigi, fl. 1941-1954, his writings include Pagine e parole di guerra del re soldato, 1915-1918
~ {(Roma, 1935), Giuseppe Garibaldi (Milano, 1938), L'opera scientifica di Vitiorio Emanuele Ili; il “Corpus
nummerum italicorum® a cura del Comitato Romano dell'Unione Monarchica ltaliana (Roma, 1954),
and he was joint author of Guida bibliografica di cultura milita[e (Roma, 1942). Firenze; NUC, pre-1956

Susini, H., he was in 1952 a director of the Ecole professionalle musulmane “Camille Mathieu® at
Casablanca. Note

Siissheim;-Karl,-born 21 January 1878 at NOmberg, he received a Dr.phil. in 1802 with a thesis
entitled PreuRischié Annexionsbestrebungen in Franken, 1791-1797. He spent the following four years
in Constantinople and completed his formal study in 1911 with a Dr.habil. from the Universitat
Manchen with a thesis entifled Prolegomena zu einer Ausgabe der im Britischen Museum zu London
verwahrten ,Chronik des Seldschuqischen Reiches." From 1911 to his emigration to Turkey, he taught
at Munchen, at first Islamic history and Turkology, but since 1915 also Persian and Arabic. He
remained in Germany until 1941 when he obiained a two-year contract at Ystanbul Universitesi. His
writings include E£ski Viyana tib talimi ve onun Adli Sultan Mahmud zamaninda Istanbula yayimasi
(Istanbul, 1937), and he edited Das Geschenk aus der Saldschukengeschichte (1908). His collection
of Turkish manuscripts as well as his diary, from his first joumney to the Ottornan Empire in 1902 to his
emigration - written in Ottoman Turkish and Arabic - is located at the Staatsbibliothek zu Berlin. He

died in Istanbul on 13 January 1947. BioHbDIE; DIBE; der Islam, 56 (1978), pp. 1-8; Kirschner, 1925-1935; Sezgin;
Widmann, p. 291 -

Freiherr von SiiBkind-Schwendi, Alexander, born 24 September 1903 at Berlin, he studied law at
Tabingen, LSE, and Minchen. From 1951 to 1956 he was German representative at the European

Economic Council, Paris. Thereafter he was a government official at Bonn. Wer ist wer, 1955-1970; Who"
who in Europs, 1964 .

WOLFGANG BEHN, CONCISE BIOGRAPHICAL COMPANION TO INDEX

| ISLAMICUS: AN INTERNATIONAL WHO’S WHO IN ISLAMIC STUDIES FROM ITS
BEGINNINGS DOWN TO THE TWENTIETH CENTURY : BIO-BIBLIOGRAPHICAL

SUPPLEMENT TO INDEX ISLAMICUS, 1665-1980, VOL. ITI(N-Z), LEIDEN 2004.
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ual and textual material for the archive. The Foundation runs several pro-
jects in homnor of Boratav, including the re-issuing of his previously pub-
lished and unpublished works in translation. Several books in honor of
Boratav also appeared after his death.

The awards from Turkey may be viewed as belated intellectual apolo-
gies for a career that met political obstacles. Today, Boratav’s approach to
folklore and his teaching abroad are considered as “dissemination of na-
tional culture,” and Turkey not only recognizes his contribution to folk-
lore, but wants to restore folklore as an-academic discipline.
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KARL SUBHEIM (1878-1947)

KLAUS KREISER
UNIVERSITAT BAMBERG

A Franconian Jew and German Orientalist, Karl SiiBheim was one of the
greatest experts on contemporary Ottoman Turkish politics and culture.
However, his attempt to build an academic career in Germany came fo an
end with the rise to power of National Socialism. Siiheim survived Da-
chau concentration camp and was able to emigrate to Turkey in 1940. His
legacy preserved at the Berlin National Library consists of journals in both
the Ottoman Turkish and Arabic languages, whose publication (in Eng-
lish) by Barbara Flemming and Jan Schmidt has been announced for the
year 2001 (The Diary of Karl Siifiheim, 1878-1947, Berlin).

On 7 March 1940, the Turkish Minister of Education, Hasan Ali
Yiicel, sent a proposal to the office of the Prime Minister. They were
considering the appointment of the Orientalist Prof. Dr. Karl SiiBheim at
the Institute for Turkish Studies (Tiirkiyat Enstitisii) of Istanbul
University. SiiBheim was a German citizen and a Jew. Yiicel offered the
Prime Minister, Dr. Refik Saydam, a decree allowing SiiSheim to enter
Turkey. A short time later, Ankara received the professor with his wife
Karolina (Ina) and daughters Margot and Gioconda. SiiBheim was able to
leave Munich with his family at a time when the German Reich was
particularly concerned to maintain Turkey’s benevolent neutrality.
SiiBheim’s Turkish contacts from better days saved his life. Karl SiiBheim,
born in Niirnberg in 1878 was to end his days in exile in Istanbul. In 1947,
he died of cancer and was buried in the Ashkenasi community cemetery in
Istanbul. His simple grave stone is engraved with Hebrew and German
words: “Prof. Dr. Karl SiiBheim, 1878-1947, Rest in Peace.”

SiiBheim’s name today, as then, is known only to a small circle of
specialists. The exact date of his death, 13 January 1947, is not given in
Bosls Bayerischer Biographie. In contrast, his brother, Max Sii8heim, has a
much fuller entry in this Bavarian pantheon. Karl SiiBheim’s life as a
witness and victim of the era, however, deserves closer attentiomn. His
journals, which are outstanding for their “sparse, consciously impersonal
registration of facts,” as the Turkologist Barbara Flemming wrote on the
occasion of his 100th brithday, have not been preserved in their entirety.
A first series dated from 1908 to 1924 are in the Ottoman Turkish
language, and a second series in Arabic begins in 1936 and breaks off in
1940 when the writer left Germany. The journals, however, may be
complemented by correspondence kept in Berlin.
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% KARL SUSSHEIM-IBRAHIM TEMO MEKTUPLASMASI
, | VE JON TURK HAREKET}*

M.§iikrii HANIOGLU

LTemo'nun Mektuplari ve Onemi

Unlis milstegrik Karl Stissheim'in evraki, son dénem Osmanli-Tlirk tarihi-
nin aragtirilmasi bakimindan da bilylik 6nem tagimaktadir. Profesér Barbara
Flemming, 1968 yilinda Siissheim evrakinin varhiina isaret etmig', daha sonra
Wiesbaden ve Princeton'da yapilan bilimsel kongrelerde Siissheim'in evrakini
kullanmig ve tanitmig, 1979 yilinda ise Siissheim iizerine yazdiii ve miistegrik
hakkinda elde bulunan en énemli biyografi olan makalesi ile konuya dikkat
gekmisti®. Son olarak ise konu lizerinde detayli bir caligmay: siirdiiren Jan
Schmidt, sézkonusu evrak iizerine dikkat gekici bir tebligini negretmigtir’,

1878 yilinda Niirnberg'de dogan Siissheim, 1902-1906 yillari arasinda
burslu 6renci olarak Istanbul'da yasamug, Dogu illeri iizerine olan bilgisini ge-
ligtirmesinin yamsira, al-Urada Ji'l-hikayat as-Salgukiya‘'nin negri lizerine ca-
hsmalanm siirdtirmugtiir. Jon Tirk Ihtilali sirasinda Kahire'de bulunan Siisshe-
im, burada Jén Tiirk hareketinin milessislerinden, fakat o dénemde siyasal faali-
yet bakimundan énemli rol oynamayan Doktor Abdullah Cevdet Bey ile tamg- -
mig ve dostluklari, /ctihad sahibinin 1932 yihndaki vefatina kadar slirmlgtiir,
1911 Ekim ayinda Miinih Universitesi Felsefe Fakiiltesi'ne Miislitman Halklar
Tarihi ve Tiirk Dili, Privatdozent'i olarak tayin olan Silssheim, Birinci Diinya
Savagi sirasinda Miinih Postiiberwachung'un da iniitercim kadrosunda galigmus,
savagin bitiminden bir yil sonra ise lniversitesinde profesorliige yiikselerek
dersler vermeyi siirdiirmistir. 1933 yilinda Nasyonal-Sosyalistlerin iktidara
gelmesi sonucunda pek gok diger Yahudi profesér il‘e\ birlikte Siissheim da gé-
revinden kovulmus, 1941'de ise Istanbul Universitesi ‘I\Edebiyat Fakiiltesi'ne ge-

) 1
o M.§ukrit HANIOGLU-Istanbul Universitesi Siyasal Bilgiler Fakilltesi Ogretim Uyesi
*  Bu belge konusunda yardimlaning esirgemeyen Prof. Dr. Barbara Flemming'e tegekkiir borglu-
yum,

1 Bkz Barbara Flemming, "Tirkische Handschriften in Deutschland,” Verzeichnis der orientalisc-
hen Handschrifien in Deutschland, Band. XIIl, 1 (Wicsbaden: 1968). Bu malzeme ile ilgili de-
Zerlendirme igin uynca bkz. Hanna Sohrweide, "Tlrkische Handschrifien und einige in den
Handschriften enthali persische und Arabische Werke," Verzeichnis der orientalisclien
Handschrifien in Dewtschland, Band. X111, 3 (Wicsbaden: 1974);

2 Batbara Flemming, “Zum 100, Geburtstag 21, Juni 1878/1978: Karl Stissheim 1878-1947," Der

i Islam, 56(1979), 5s.1-9, '

3 Jan Schmidt, "The Importance of Stissheim Papers For Modern Turkish History,” Proceedings of
the 2nd International Meeting on Modern Ottoman Studies and the Turkish Republic, ed.by.
E.van Donzel, (Leiden: 1989), s5.107-118,
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THE IMPORTANCE OF THE SUSSHEIM PAPERS FOR MODERN TURKISH HISTORY

by Jan Schmidt

Introddction ‘
After his death, in Januéry‘l947, the widow of'the German Orientalist Karl

Stussheim sold her late husband's diafies, his orientalia among which "an exten-

sive pollection of Ottoman manuscripts, periodicals and private papers to the

1) ; {

Berlin Staatsbibliothek Preussischer Kulturbesitz™'.

The diaries and private papersf which include aboﬁt 200 letters, are of
some historical importénce and are worthf of the at?ention of scholars who are
interested in, particularly, the lives of Ottomans, and more generally, Muslims,
activists, politicians, scholars, men of letters and‘othérs who were active
during, roughly, the first half of this century. ‘

Barbara Flemming first described the Manuscripts of the Siissheim collection

in 1968 in her catalogue of Turkish manuscripts kept in the Staatsbibliothekz).'

She also wrote a short biography of SUssbeiﬁ in 1979 where she mentioned the -
.diary for the first times). As part of a project undertaken by the Section of
Near Eastern Langﬁages and Literatures of Leiden University, Barbara Flemming‘
; o and I have been studying the Diary and other’' Papers and are preparing a
selective edition of the Diary ih English. I myself (in 1985) wrote an, as yet
unbublished, article on.Sﬁssﬂéim's activities as a censor during the First World
War and the importance in this respect of the diary as.a source for the history

4)

of the Turks in Germany during those years °. The letters of the legacy have not

been studied so far in a systematic way.

Biographys)

v

Karl Siissheim was. born in Nuremberg in 1878 to Jewish parents as the second
son of a well-to-do merchant. He studied, a.o., history and travelled to the
Near Eést for his oriental studies and' research. He 1lived in .Istanbul. in
1902-1906, we find him in Cairo'and Istanbﬁl in the eventful?year 1908 and he
was again in Istanbul in 1911-1912. His primary interest was Seljuk history (he
6))

published a text ediéion of a Persian chronicle in 1908 but soon -

undoubtedly as a result of His acquaintance with a number of personalities, the
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Orientalist Between Munich and Istanbul adli eser Karl Siissheim'in Berlin

Staatsbibliothek'te bulunan el yazilar, gazete makaleleri, kigisel notlar, kendisine

Dr. Abdullah Cevdet, Mesut Koman, Feridun Nafiz Uzluk'un génderdigi mektuplar ve

her tiirlil yazigmalar ve belgeler (Nachlass) iizerine kurulmug. Bu evrakin énemini

kavrayan Prof. Barbara Flemming ve Prof. Jan Sehmidt’in ortak gabastyla bu eser

ortaya gtkmugtir. Eseri ortaklaga hazirlayanlarin verdikleri bilgiler ve agiklaytet

notlariyla bu caligma bir biitiinlitk kazanmigtir.

Dr. Abdullah

Cevdet'in Prof,
Karl Siissheim'a
imzaladhin 1928
tarihli fotograf.

'/
2
)

¥

7
@@

Ss.

Prof. $erif Mardin, Encyclopedia of
lslam’daki Abdullah Cevder madde-
sini yazan Karl Siissheim’m, buradaki
bilgileri doktorun "ailesinden almig
olmasr muhtemeldir™ demektedir.
Mardin’in tahmini dogru idi. Prof.
Karl Stissheim, amlan makaleyi yaz-
mak igin 1933 -1940 yillar arasmda
“kadim dostu” Abdullah Cevdet'in
esi Fatma Hamm?, kit Gal Karlidag
ve diger yakinlartyla iletisim kurdu.
Gerekli bitdin ayrinular: elde ederek
anilan maddeyi yazd:. Bu, Dr. Abdul-
lah Cevdet'in yagsam ve eserleri iize~
rine yazlan ilk ayrintil makaledic.s

Simdi elimin altinda, epeyce gec ulas-
ngm Karl Stissheim'in giinlik ve am-
larim kapsayan bir eser var.+ Eserin
yalmiz Siissheim'in yasami aqisindan
degil, Almanya’daki gelismeler, 1I. Ab-
dithamid déneminden I1. Mesrutiyet'e
ve Cumhuriyet'e uzanan siregte Tiir-
kiye tarihinin Kisi ve olaylart bakimin-
dan da biyiik bir deger tasimaktadir.
Eserin gikis noktasi, Karl Siissheim'in
Berlin Staatshibliothek’te bulunan el
yazilari, gazete makaleleri, kisisel not-
lart, kendisine Dr. Abdullah Cevdet,
Mesut Koman, Feridun Nafiz Uzluk'un
gonderdigi mektuplar ve her tiirld ya-
usmalar ve belgelerdir (Naehlass). Bu
evrakin 6nemini kavrayan Prof. Bar-

9¢~3s.

BARBARA FLEMMING & JAN SCHMIDT

THE DIARY
OF KARL SUSSHEMM
(1875-1947)

ORIENTALIST BETWEEN
MUNICH AND ISTANBUL

®

FRANZ STERNER STRUAG STUTTGART
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bara Flemming ve Prol. Jan Schmidt'in
ortak cabastyla bu eser ortaya gikmis-
ur. Eseri ortaklasa hazirlayanlarin ver-
dikleri bilgiler ve agiklayici notlariyla
bu ¢alisma bir biitdnliik kazanmistir.

Karl Siissheim, 21 Ocak 1878 tarihin-
de, bir Yahudi ailesinin oglu olarak
Niirnberg'de  dogdu. Melanchion
Gymnasium'unu  birirdi.  Askerlik
hizmetini yapu. Prof. von Heigel'in
yonlendirmesiyle Jena, Minih, Erlan-
gen ve Berlin Qniversitelerinde tarih
ogrenimi gbrdii. Doktora tezinde.
1791-1806 yillan arasinda Prusya’'min
Ansbach-Beyrut politikasin incele-

mektedir. Genis bir arsiv taramasina
dayanan bu ¢alisma 1902'de Berlin'de
basids. Stissheim, 8grenciligi sirasmn-
da fi¢ Dogu diline yani Tiirkge, Arap-
¢a ve Farscaya biiydik bir ilgi duydu.
Kendisi, Aimanya'da Ggrenim géren
Tirk ogrencilerine Almanca dersi
veriyor, onlarla Tarkce konusuyor-
du. Bunlardan Omer Liitfi, sonradan
Berlin konsolosluguna atanmis fakat
geng yasta 1618 yilinda 8lmstir,

Stissheim'in ilk kez geldigi Tirkiye'de
1902 yilindan 1906 tarihine kadar kal-
dizi anlagiliyor. Onun bu siire iginde
genis bir cevre edindigi ve 6grendigi

S R s

B

Dogu dillerini epeyce gelistirdigi gibi,
yeni diller izerinde de ¢ahsng anlasil-
maktadir. Tiirkiye'deki bunalim ve ge-
lismelerle de ilgilendigine siiphe yok.
Girit bunahmiyla ¢ok yakmdan ilgilen-
mig ve Tirkiye lehine taraf tutmustur.
Panislamizm akiminm da yakindan izle-
mig, gizli Ittihad ve Terakki Cemiyeti
iiyeleriyle Hetisim kurmaya ¢alismis-
tir. Bu sirada Dogubilim ¢calismalarimin
ilk 8nemli 6rnegini vermistir. Nitekim
14. yiizyilda yazilan ve Muhammed b.
Nizamii'l Hiseyni'nin Imzasim tagiyan
al Uraza ji Hikdyetii's Selgukiye bag~
1kl Farsca eseri Tiirke giris ve ekler-
le yayimladi (Kahire,1326). Kendisi de
eserin basildigi sirada Misir'da bulu-
nuyordu. Dr. Abdullah Cevdet'le dost-
lugu burada baslads ve bu arkadaghk
doktorun Sliimiine kadar devam ettl.
Dr. Abdullah Cevdet'e, amlan kita-
bin bir niishasini gdnderdi. Doktorun
buna tesekkiirinii bildiren mektubun
upkibasimu ve kendisine daha sonra
imzalayarak verdigi bir fotografi daki-
tabmn ik sayfalarinda yer almaktadir.

Karl Siissheim, Kahire'den Istanbul’a
dondiigiizaman H. Mesrutivet'inilanma
tanuk oldu. Bu strada yurtdigindaki stir-
giinler Istanbul'a déniiyor ve Osmanh
baskentinde yeni gazeteler yayima giri-
yordu. Cok gecmeden Istanbul'dan Mi-
nih Universitesi'ne déndii. Avrupa'min
Paris ve Londra gibi belli bagh kiiltir
merkezlerini dolagarak aragtirmalar
yapti. Selcuklu tarihi fizerinde aragtir-
malar yapmak igin yeniden Tirkiye'ye
déndi. Bavyera Bilimler Akademisi'nin
dnerisi Ozerine o zaman Hazine-i Ev-
rak denilen Osmanlt Arsivinde aras-
tirmalarda bulunacaku. 1g1'de Arapga
Ahbarid'l Devleti's-Selpukiyve bashkl
eser iizerine yapugi calisma ile dogent
unvanini aldi,

ton yilmun Temmuz ayinda, Alman
sanayisinin durumunu yerinde incele-
mek fizere, lzmir mebusu Miinif Bey'in
baskanhginda bir kurul Miinih'i ziyaret
ettigi zaman belediye baskarmnin ver-
digi kabul resmine Siissheim da ¢agril-
di. Onun arsiv caligmalari igin aym yil,
yukarida deginildigi gibi, Istanbul'a
gelmesi, Tiirkiye'deki bilimsel ¢evre-
lerle tamigmast agisindan gok verimli
oldu. Basta Tarih-i Osmani Encil-
meni baskant Abdurrahman Seref ol-

mak iizere cemivetin diger iiyeleriyle
tarusti. “Kadim dostu™ Dr. Abdullah
Cevdet'in aracthgiyla da diger {inli
kimseleri tamdi. Zekeriya Mazlum da
yine onun eski dostlarindan biriy-
di. Tarigng kimseler arasinda Halil
Edhem ve Yusuf Akcura gibi adlar da
var. Ali Emiri Efendi ile de targir ve
ondan o srrada yeni bulunmus olan
Divan-t Lugati't-Tirk hakkinda bilgi
alir. Midhat Paga'min oglu Ali Haydar
Midhat'la da Dr. Abdullah Cevdet'in
Igtihadevi'nde bulugur ve tanisirs,

1. Diinya Savagr'nda pek ¢ok dil bildi-
i icin kendisinden yararlarildi. Fakat
Osmanh Imparatorluu'nda  ajanhk
yapmak Gnerisini geri cevirdi. Savag
srasinda ortaya gtkmaya baglayan An-
tisemitik hareket Almanya'da giderek
giigleniyordu. Ozellikle Nazilerin ikti-
dara gelmesinden sonra baskilar daha
da artn. Gok zor kosullar altnda yaga-
yan Alman bilim adamlar1 da gelecek-
lerini yurtdisinda aramak zorunda kal-
dilar. Bunlardan kimileri de Tirkiye'ye

geldi ve iilkenin bilimsel gelismesine

énemli katkida bulundular. Bu zaten
biliniyor. Siissheim'in Tiirkiye'ye sigin-
masmnda Dr. Feridun Nafiz Uzluk ve Me-
sut Koman'in verdikleri destek belirle-
yici oldu. Prol. Siissheim, Almanya'da
cok sayen bir bilim adamiyd:. Oyle ki,
Tiirkiye've dogru yola gikarken biitiin
kitaplarini ve egyasint Alman gencleri
trene kadar tasidilar.

Elimizdeki ¢ahsma onun Tarkiye'ye il-
ticasina kadar geliyor. Bundan sonraki
yasamiyla ilgili kiiciik bir katkida bu-
Jlunmak istiyorum. Bu ayrinular, onu
yakindan tantyanlardan derlenmigtir.
Karl Siissheim'in karisi Yahudi degildi.
Iki de kizi vardi. Universitede kendi-
sine profesdr maag: degil de nedense
asistan maas! tahsis edilmisti. Bu yliz-
den Tiirkive'de ¢ok bilyiik ekonomik
sikinularla kargt karsiya kaldi. Babiali
kitapgilanindan  Maarif Kotiiphanesi
sahibi Naci Bey ona ¢ok bilyiik destek
vererek oldukea kitcik bir ficret karsili-
#inda evini kiralad:. Sultan Orhan hak-
kinda derledigi, alt ay ders vermeye
yetecek belgeleri cekmecesi kirilarak
calindi. By, ne yazik ki finiversiteleri-
mizde sik sk griilen ve basimiza gelen
bir olaydir. Siissheim, bunu kimin yap-
g tahmin ediyordu. Fakat kimseye

bir sey s6ylememek onurunu gosterdi.
Kitaplari, Colombia Universitesine
sauldi. 1947 yiinda Istanbul'daki Al-
man Hastanesi'nde kanserden &ldii ve
Ortakdy Yahudi Mezarhg\'nda topraga
verildi. Kitapta mezar tasinmn fotografi
var. Esi bir siire sonra Amerika'ya git-
ti. Orada evlendi. Uzun yillar yasadigi
Istanbul'u yeni egiyle birlikte ziyaret
etmeyi de ihmal etmedi.

Prof. Karl Siissheim, bir Dogubilimei
olarak bir¢ok esere imza att. Yazilari-
nin bir biliimi gazetelerde ¢ikti. Tirk
halk edebiyat, Tark dili, Tiirk miizigi,
Karagéz'le ilgilendi. Tirkiye fizerine
yazlan tarih eserleri i¢in tamtma/
elestiri yanlari yazdi. Bunlar arasinda
N. lorga'min {inlii Osmanh Imparator-
lugu Tarihi (GOR) de var. Sait Paga'run
hatiratini da elestirel bir yaklasimia
degerlendirdi. Bat'da yayimlanan
Islam Ansiklopedisinin ik baskisi
icin pek ¢ok makaleye imza att. An-
siklopedinin Tiirkge uyarlamas: igin
de Arnavutluk maddesini (I, 573- 592)
yeniden ve oldukca ayrintih olarak
kaleme aldi. Ancak eserlerinin listesi-
ne bakildiginda, Trkiye'de siirekli ya-
sadi@l 1940 yilindan sonraki dénemin,
akademik yayn agisindan pek verimii
oldugu séylenemez. Bu durum, onun
cektigi sikinularla, hastaligi ve yas-
Iilg ile aciklanabilir sainm. Kisaca
tamtmaya cabistigimmz bu eser bir Do-
gubilimcinin kimiigine de Snemli bir
151k tutmaktadir.

DIPNOTLAR

i Serif Mardin, jon Tarklerin Siyast Fikirler! 1895-
1908, Hetigim, Istanbul 1908, 164 Not: 5.

2 Fauna Hamm Beyoglu Mutasarrifi Ahmet Hamdi
Bey'In kuzidir. Madame Corinne Linfi'niin
qocukiuk arkadagiydh. Onun evinde gBrfdin
geng bir subayin gelecedin Mustafa Kemal Pagasy
ofdugunu sonradan anlayacakn.

3 KarlSiissheim, “Abdullah Djewdet”, Encyelopedia
o} latam (£1), Supplement, 53-66. Bu ansiklopedi o
z2aman Ingitizce, Almanca ve Fransica olmak trere
g difde yaysmlamiyordu, Kry, $okeit Hanioglu. Bir
Siyasal Disinar Olarak Dr. Abdullah Cevdet ve
Danemi, Updal. Istanbut 1985.5.5.

4 Barbara Flemming 6 Jen Schmids, The Diary o}
Kari Sitashetm (1578 -1947). Orientotiat Between
Munich and lstenbul Franz Stelner Verlag.
Sturtgart, 002 Vi 3208

5 Duhabncede kusaca deginmistim, Dr. Abdullah
Cevdetin Cagaloglu'nda Catalgesme Sokagr'yla
Ticarethane Caddesi'nin kesistigt yerde
bulunan lctihadevi, by Glkenin en Snemit
hakiza mekintanndan biridir, i1, Megrutiyet ve
Cumburiyet'n ik ylfann Snde gelen aydwlar:
burada agrlanchg: gibl, Mehmet Emin Resulzade
ve daha pek cok énld de burada konakladt,
geceled!. lethadevi'nin ziyarercileri arasinda
Hasan-Al Yoce!, Naum Hikmet, Necip Faud, Cablt
Sttke, Kazr- Karabekdr Pasa, Nizametiln Nazil,
Ebubekir Hazim Tepeyran, Madame Corrine LatE
ve daha pek cok kimse var.
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Zum 100. Qeburtstag 21. Juni 1878/1978

Karl Siissheim 1878—1947
von Barbara Flemming (Leiden)

Als die deutsche Orientalistik in den ersten Nachkriegsjahren ihrer
Toten gedachte, fehlte unter den Nachrufen der Name eines Mannes,
der zwei Jahre nach Kriegsende gestorben ist: Karl Siissheim, ehemals
auBerordentlicher Professor an der Universitit Miinchen. Aus Anlafl
seines hundertsten Geburtstags ist es an der Zeit, sich dieses deutsch-
jiidischen Gelehrten zu erinnern, der dem islamischen Orient seit
seiner Jugend zugetan war, und dem die Tiirkei in seinen letzten
Lebensjahren Asyl gewihrt hat. Hatte Siissheims Lehr- und Forscher-
tiitigkeit schon lange Anspruch auf rithmende Erwihnung in den
Annalen der deutschen Islamkunde, so ist erst in den letzten Jahren
recht klar geworden, welche Anerkennung ihm besonders der tiirkische
Zweig dieser Wissenschaft schuldet?).

Karl Siissheim wurde am 21. Januar 1878 in Niirnberg geboren.
Er war der zweite Sohn des Kaufmannes Sigmund Siissheim und

1) Die Bemerkungoen Tronz Babingers, Bin Jahrhundert morgenldndischer
Studien an der Mitnchener Universitdit, in ZDMG 107 N.F. 32 (1957), S.267-—-8,
werdeh der Porsonlichkeit kaum gerecht, Fiir violfiltige Hilfe danlke ich Herrn
Dr. Hans Striedl, Miinchen, Herrn Dr. Poter Freimark und vor allem Frau
Dr. Ingrid Belke vom Institub fiir die Geschichte der deutschen Juden, Ham-
burg, deren Initintive diese Arbeit iiborhaupt ermbglicht hat. Der’ Staats-
bibliothek Preufischer Kulturbesitz in Berlin danke ich fiir die Erlaubnis zur
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